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Udržitelné obchodní postupy

Udržitelnost a integrita jsou srdcem našeho podnikání a v 

srdcích našich lidí. Naše podnikatelské aktivity, produkty a 

služby, ale i naše hodnoty, a zároveň i aktivity po celém světě 

působí jako hnací síla probíhající transformace ekonomiky 

směrem ke zdravému ekosystému pro udržitelnou mobilitu 

a průmysl.

Jako signatář Globálního kompaktu OSN se společnost 

Continental zavázala dodržovat tzv. Deset principů v 

oblastech lidských práv, pracovních podmínek, životního 

prostředí a protikorupčních aktivit. Společnost Continental 

se zavazuje k poctivosti a bezúhonnosti, a to v rámci všech 

svých aktivit ve vztahu k zaměstnancům, zákazníkům, 

dodavatelům, konkurentům a dalším zúčastněným stranám.

Společnost Continental zveřejnila své závazky v oblasti 

„odpovědného přístupu v rámci svého řetězce tvorby 

hodnot“ platných pro celou skupinu na svých webových 
stránkách . Společnost Continental má vizionářské a 

odvážné ambice. Nejpozději do roku 2050, a to společně 

s partnery, kteří sdílí identické hodnoty v podnikatelském 

řetězci společnosti Continental, usiluje Continental o 100 

% uhlíkovou neutralitu, o 100 % bezemisní mobilitu a 

průmysl, o 100 % cyklické hospodářství, a zároveň o 100 

% odpovědný řetězec tvorby hodnot. Z tohoto důvodu 

se společnost Continental zavázala dodržovat lidská a 

environmentální práva ve svých podnikatelských aktivitách, 

a rovněž v celém obchodním řetězci. Naši obchodní partneři 

nás budou podporovat v naplňování těchto ambicí svými 

produkty, službami a činnostmi s cílem snížit nepříznivé 

dopady v celém svém odběratelsko-dodavatelském řetězci, 

a vytvořit tak ekonomické, sociální a ekologické hodnoty pro 

všechny zúčastněné strany a společnost.

Udržitelné obchodní praktiky a integrita jsou zakořeněny 

v hodnotách společnosti Continental, kodexech chování, 

příslušných pravidlech a normách, stejně tak jako i v 

mezinárodních programech vč. Cílů udržitelného OSN (SDGs), 

v Globálním paktu OSN, Zásadách OECD pro nadnárodní 

společnosti (sMNE) a Obecných zásadách OSN v oblasti 

podnikání a lidských práv se zvláštním odkazem na pracovní 

úmluvy a doporučení Mezinárodní organizace práce (ILO).

Společnost Continental očekává, že všichni její obchodní 

partneři budou jednat ve všech aspektech svého podnikání 

se stejnou čestností, poctivostí a odpovědností i oddaností, 

udržitelnosti a integritě. Tento Kodex chování pro obchodní 

partnery klade důraz na důležité standardy, které jsou 

v souladu s hodnotami společnosti Continental, a jejichž 

přísné dodržování očekáváme od každého obchodního 

partnera, nevyjímaje dodavatele, konzultanty, prodejce, 

makléře, zprostředkovatele, pronajímatele a další.

Dodržování zákonů, zásad a dalších právních předpisů

Obchodní partner bude dodržovat veškeré platné zákony, 

další právní předpisy a normy země, ve které působí, a bude 

uplatňovat vhodná opatření, aby zajistil dodržování těchto 

zákonů, dalších právních předpisů a norem.

Dodržování antimonopolních zákonů
Obchodní partner bude striktně dodržovat příslušné 

antimonopolní zákony, zákony pro obchodní praxi a 

veškeré další zákony na ochranu hospodářské soutěže, 

pravidla a předpisy týkající se zamezení vzniku potenciálních 

monopolů, zamezení nekalé soutěže nebo omezování 

obchodu a konkurence či vztahů s konkurencí i zákazníky. 

Obchodní partner nebude v tomto smyslu uzavírat smlouvy 

s konkurenty a dopouštět se skutků, které by mohly mít 

nepříznivý vliv na spravedlivou hospodářskou soutěž, včetně, 

nikoliv však výhradně, cenových dohod nebo rozdělení trhu. 

Obchodní partner bude rovněž dodržovat všechny platné 

antimonopolní předpisy týkající se konkrétně distributorů.

Boj proti korupci
 Společnost Continental netoleruje žádnou formu korupce. 

Proto musí obchodní partner dodržovat platné zákony a 

normy týkající se korupce a boje proti úplatkářství včetně 

mezinárodně platných nařízení. Obchodní partner se 

nezapojí ani nebude tolerovat žádnou z forem korupce, 

uplácení, krádeže, zpronevěry nebo vyděračství, ani využití 

nelegálních plateb, včetně, bez omezení, jakýchkoliv plateb 

nebo jiných výhod přiznaných jakékoliv fyzické osobě nebo 

společnosti za účelem ovlivnění rozhodovacího procesu v 

rozporu s platnými zákony.

Exportní a importní předpisy
Obchodní partner bude dodržovat všechny platné zákony 

týkající se kontroly importu a exportu, včetně, nikoliv však 

výhradně, sankcí, embarg a jiné právní předpisy, vládní 

nařízení regulující přepravu zboží, softwaru, technologií, 

služby a platební styk.

Předcházení praní špinavých peněz a financování 
terorismu
Naši obchodní partneři budou přísně dodržovat všechny 

platné zákony a předpisy, které upravují prevenci praní 

špinavých peněz nebo možného financování terorismu. 

Naši obchodní partneři se nebudou účastnit žádných aktivit, 

které by mohly s takovou činností souviset.

Ochrana údajů a dat
Obchodní partner bude striktně dodržovat všechny 

platné národní a mezinárodní zákony a předpisy upravující 

ochranu údajů a dat, jejich zabezpečení včetně údajů, 

které nejsou osobní. Nakládání s údaji a daty musí probíhat 

transparentním a odpovědným způsobem.
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Umělá inteligence
Pokud náš obchodní par tner vyví j í  nebo používá 

umělou inteligenci, bude tak činit odpovědným, férovým, 

vysvětlitelným a kontrolovaným způsobem.

Naši obchodní partneři navíc zajistí, aby jejich využívání 

umělé inteligence splňovalo všechny platné národní a 

mezinárodní zákony a předpisy, a zároveň respektovalo 

platné etické standardy.

Střet zájmů

Od našich zaměstnanců se očekává, že budou jednat 

v nejlepším zájmu společnosti. Obchodní rozhodování 

nesmí být ovlivněno žádnými soukromými zájmy nebo 

osobními preferencemi. Stejně jako společnost Continental, 

tak i obchodní partner se vyvaruje jakékoliv činnosti 

nebo situace, která může vést ke střetu soukromých 

zájmů zaměstnance se zájmy obchodního partnera nebo 

obchodními zájmy společnosti Continental. V případě, že se 

obchodní partner o možném střetu zájmů dozví, bude o této 

skutečnosti společnost Continental neprodleně informovat.

Dobré pracovní podmínky a lidská práva

Obchodní partner bude respektovat mezinárodně uznávaná 

lidská práva stanovené Všeobecnou deklarací lidských 

práv a standardy Mezinárodní organizace práce (ILO) a 

bude poskytovat zdravé a spravedlivé pracovní podmínky 

po celém světě. Obchodní partner bude proto ke všem 

jednotlivcům přistupovat s respektem a spravedlivě, a bude 

dbát na dodržování platných lokálních a mezinárodních 

předpisů. V souladu s lokálními zákony mezi ně patří mimo 

jiné následující:

 › zákaz nucené práce, včetně všech forem moderního 

otroctví, obchodování s lidmi stejně jako zákaz užívání 

neetických náborových postupů,

 › zákaz dětské práce, 

 › podpora vhodného prostředí a prostředí spolupráce 

bez odvet, násilí nebo obtěžování, 

 › odmítnutí jakékoliv formy diskriminace, mimo jiné 

včetně národností, etnického původu, pohlaví, 

zdravotního postižení, věku, sexuální identity nebo 

sexuální orientace, náboženství a přesvědčení, 

sociálního postavení nebo jakékoliv rasově motivované 

diskriminace,

 › stanovení transparentního a spravedlivého 

odměňování a výhod, minimálně s přihlédnutím k 

ekvivalentní zákonné minimální mzdě v dané zemi, 

 › dodržení přiměřené pracovní doby a dostatečné doby 

odpočinku,

 › respektování práva na svobodu sdružování a 

kolektivního vyjednávání,

 › vytváření bezpečného a zdravého pracovního 

prostředí,

 › zajištění odpovídajících bezpečnostních postupů pro 

všechny pracovníky zajišťující bezpečnost, využívané 

nebo smluvně zajištěné obchodním partnerem, 

 › stejně tak uznání a respektování existence práv na 

užívání půdy nebo zvykových práv a souvisejících práv 

místních komunit, původních obyvatel i jednotlivců, 

zvláště v případech, kdy tato půda zajišťuje živobytí 

těchto osob.

 Společnost Continental podporuje Globální iniciativu OSN 

na podporu žen v rámci posílení jejich postavení a důrazně 

vybízí své obchodní partnery, aby formálně podporovali 

tyto principy v rámci své činnosti, a to včetně svých 

odběratelsko-dodavatelských vztahů.
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Ochrana životního prostředí a klimatu

Obchodní partner bude provozovat své podnikání 

bezpečným a zodpovědným způsobem na základě 

systematického přístupu k řízení a ochraně životní prostředí 

a bude i v tomto ohledu dodržovat platné národní a 

mezinárodní předpisy, stejně tak i naše zásady.

Obchodní partner bude využívat zdroje udržitelným 

způsobem, tj. např. snižováním spotřeby zdrojů jako jsou 

energie, voda, suroviny a zásob. Obchodní partner dále 

zavede a bude dodržovat adekvátní postupy stanovené 

pro ochranu životního prostředí ,  mimo jiní včetně 

ochrany klimatu, kvality ovzduší, odpovědného nakládání 

s chemikáliemi, ochrany půdy, ochrany vodních objektů, 

biodiverzity, nakládání a manipulace s odpadem, prevence 

hluku a prevence odlesňování. Obchodní partner bude 

dodržovat požadavky Basilejské úmluvy o kontrole 

pohybu nebezpečných odpadů přes hranice států a jejich 

odstraňování.

Bezpečnost a ochrana zdraví

Obchodní partner bude provozovat své podnikání 

bezpečným a zodpovědným způsobem.

Obchodní partner se tímto zavazuje vyrábět a společnosti 

Continental dodávat bezpečné výrobky, a poskytovat 

zároveň svým zaměstnancům i svým dodavatelům 

bezpečné, zdravé a ergonomické pracovní prostředí, které 

podporuje prevenci úrazů a minimalizuje možnost jejich 

vystavení případným zdravotním rizikům. K dosažení tohoto 

cíle je zapotřebí zavést systém řízení bezpečnosti a ochrany 

zdraví, zároveň jej neustále zlepšovat, mimo jiné včetně 

krizového plánu řízení, prevence požáru a odpovědného 

nakládání s chemikáliemi. Při těchto činnostech musí být 

splněny požadavky stanovené Minamatskou úmluvou o 

rtuti, Stockholmskou úmluvou o persistentních organických 

polutantech a Úmluvou ILO o bezpečnosti a ochraně zdraví 

při práci č. 155.

Prověřování dodavatelského řetězce

Obchodní partneři zavedou procesy náležité péče 

za účelem identifikace, prevence a zamezení rizikům 

negativních dopadů na lidská práva a životní prostředí 

v jejich dodavatelských řetězcích, včetně vhodných 

mechanismů pro podávání stížností a hlášení, a to v souladu 

s Obecnými zásadami Organizace spojených národů v 

oblasti podnikání a lidských práv a Směrnice OECD pro 

nadnárodní podniky stejně jako příslušné Pokyny. 

Obchodní partner bude dodržovat všechny platné 

zákony týkající se náležité péče při prověřování svého 

dodavatelského řetězce.

Nerostné suroviny z oblastí postižených 

konflikty a vysoce  rizikových oblastí

V rámci náležité péče a důsledné prověrky se očekává, 

že obchodní partner bude provádět tuto kontrolu i v 

rámci svých dodavatelských řetězců, a podporovat tak 

trasovatelnost původu všech využívaných nerostných 

surovin. Od obchodního partnera je rovněž očekáváno, že 

si je vědom příslušných legislativních norem a požadavků 

týkajících se nakládání s nerosty z oblastí postižených 

konflikty a vysoce rizikových oblastí a zajistí dodržování 

těchto norem v souladu s Pokyny OECD pro náležitou péči v 

zodpovědných dodavatelských řetězcích nerostných surovin 

z oblastí postižených konflikty a vysoce rizikových oblastí. 

Obchodní partner se tedy zavazuje:

 › provádět náležitou kontrolu svých dodavatelských 

řetězců, aby zjistil, zda výrobky prodávané společnosti 

Continental neobsahují kritické nerostné suroviny nebo 

materiály,

 › a vyplňovat aktuální verze příslušných hlášení, např. 

„O nerostných surovinách pocházejících z nelegálních 

zdrojů“ (CMRT),„O zdrojích a užití kobaltu“ (CRT) / 

rozšířený formulář „O zdrojích a užití kobaltu“ (EMRT) 

poskytnutých „Iniciativou pro zodpovědné nakládání s 

nerosty (RMI), a to na základě přesných a pravdivých 

informací od dodavatelů svého obchodního partnera; 

zároveň bude připraven společnosti Continental tyto 

informace aktualizovat, např. uvedené v CMRT, CRT a 

EMRT; rovněž bude usilovat o eliminaci nevyhovujících, 

sankcionovaných a vysoce rizikových těžebních a 

zpracovatelských společností ze svých dodavatelských 

řetězců.
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Technická shoda

Obchodní  par tner,  k terý dodává mater iá ly nebo 

komponenty vstupující do produktů společnosti Continental 

nebo poskytuje produkty a služby využívané pro výrobu 

produktů Continental, vyvíjí, vyrábí a dodává produkty 

(včetně systémů, hardwaru a softwaru) a služby, které 

odpovídají platným závazným požadavkům na produkt, a 

to v následujících oblastech:

 › Bezpečnost produktu, tj. absence vlastnosti produktu, 

která by mohla představovat pro spotřebitele při jeho 

užívání nepřijatelné riziko.

 › Shoda produktu, tj. splnění požadavků týkajících 

se shody s technickými předpisy a normami. Tyto 

požadavky zahrnují všechny požadavky, které nelze 

jednoznačně přiřadit k jedné z definovaných kategorií 

technické shody, ale jsou nezbytné pro splnění 

závazků technické shody. Aby byl produkt technicky 

kompatibilní, musí jeho vlastnosti odpovídat technické 

dokumentaci. To zahrnuje zejména homologaci, 

certifikační postupy a propagaci.

 › Environmentální shoda produktu, která zahrnuje 

environmentální stopu produktu (např. emise, 

spotřeba a efektivita využití zdrojů). Dalšími aspekty 

environmentální shody produktu jsou materiály a 

cyklická ekonomika. Aby bylo dosaženo technické 

shody, musí být zajištěno posuzování významných 

environmentálních aspektů produktů během celého 

životního cyklu produktu a minimalizace možných 

dopadů produktu na životní prostředí.

 › Kybernetická bezpečnost & soukromí, tj. absence 

nepřiměřeného rizika neoprávněné manipulace 

(integrita), odstranění překážek (dostupnost) a přístupu 

(důvěrnost) k produktům a jejich funkcím. Ochrana 

soukromí u produktu zahrnuje přijetí nezbytných 

technických opatření s cílem zajistit ochranu informací 

vedoucích k identifikaci osob (PII). Technická shoda, 

kybernetická bezpečnost a ochrana dat musí být 

zajištěna v průběhu celého životního cyklu produktů, a 

s tímto cílem musí být zajištěn systém řízení.

 › Duševní vlastnictví: Aby byla zajištěna technická 

shoda, musí být duševní vlastnictví třetích stran v 

souladu s právními předpisy, respektováno a zákonně 

používáno. To zahrnuje například aktivní zákaz 

používání jakýchkoliv padělaných dílů (plagiátorství) v 

celém dodavatelském řetězci, a zároveň zajištění toho, 

aby produkty neporušovaly duševní vlastnictví třetích 

stran, a to minimálně prováděním kontrol, právním 

posuzováním a dokumentovaným vyhledáváním práv 

duševního vlastnictví třetích stran s péčí, která je v 

příslušném průmyslu obvyklá.

Shoda s právními technickými předpisy a platnými externími 

standardy a normami, a také s technickými požadavky 

na shodu stanovenými společností Continental musí být 

zajištěna po celou dobu životního cyklu produktu počínaje 

procesem strategie produktu až do konce jeho životnosti.

Obchodní partner umožňuje svým zaměstnancům jednat 

v souladu s výše uvedenými požadavky technické shody 

zavedením odpovídající struktury a procesů. Kromě 

toho obchodní partner plně spolupracuje se společností 

Continental na zajištění procesů technické shody zajištěním 

relevantních zastřešujících procesů technické shody a 

požadované transparentnosti. 

O jakémkoliv potenciálním porušení technické shody 

musí být společnost Continental neprodleně vyrozuměna 

písemnou formou.

Obchodní informace a duševní vlastnictví 

Je odpovědnostní obchodního partnera zajistit, aby byly 

veškeré citlivé obchodní informace nebo obchodní tajemství 

získané na základě obchodních aktivit ve spolupráci se 

společností Continental (dále jen „obchodní informace“) 

uchovávány jako přísně důvěrné a nebyly neoprávněně 

používány nebo poskytovány třetím stranám. 

Obchodní partner zajistí , aby byly veškeré obchodní 

informace řádně shromažďovány,  zpracovávány, 

zabezpečovány a uchovávány podle závažnosti jejich 

povahy.

Obchodní partner bude dále respektovat registrované i 

neregistrované duševní vlastnictví společnosti Continental, 

chránit je a udržovat zabezpečené jako důvěrné informace 

(pokud již nebyly sděleny třetím stranám) a nebude je 

používat k žádným jiným účelům než těm, které byly 

výslovně sjednány se společností Continental, pokud 

je příslušné použití přípustné podle platných právních 

předpisů. Obchodní partner nebude používat duševní 

vlastnictví společnosti Continental pro výrobu padělků ani v 

souvislosti s paděláním ani pro jiné produkty, které nevyrábí 

společnost Continental.
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Kontinuita podnikání

Pro vzájemnou kontinuitu společného podnikání včetně 

spolupráce s dodavatelským řetězcem provádí obchodní 

partner nepřetržitě komplexní činnost v rámci identifikace 

a hodnocení rizik.

U identifikovaných rizik jsou pravidelně prováděna a 

testována opatření ke zmírnění těchto rizik, stejně tak 

jsou vypracovány záložní plány a plány kontinuity s cílem 

minimalizovat případný dopad možného přerušení nebo 

narušení provozu na podnikání společnosti Continental.

Dodržování tohoto kodexu chování obchodního partnera

Společnost Continental považuje ustanovení tohoto Kodexu 

chování obchodních partnerů, který může být průběžně 

novelizován, za zásadní pro obchodní vztah mezi společností 

Continental a obchodním partnerem. Z tohoto důvodu je 

dodržování těchto ustanovení pro obchodní vztah mezi 

společností Continental a obchodním partnerem zásadní, 

s čímž je tímto obchodní partner obeznámen a se zněním 

kodexu souhlasí.

V případě závažného porušení tohoto kodexu obchodním 

partnerem si společnost Continental vyhrazuje právo ukončit 

obchodní vztah s obchodním partnerem dle platné legislativy.

Obchodní partner bude podporovat implementaci zákonem 

požadovaných a, dle možných rizik , jiných procesů 

náležité péče ve společnosti Continental aktivní účastí v 

souvisejících iniciativách, např. vyplněním sebehodnotících 

dotazníků nebo spoluprací v rámci formální certifikace 

shody. Společnost Continental si vyhrazuje právo vhodným 

způsobem provést nebo požadovat audit týkající se 

dodržování tohoto etického kodexu chování u obchodního 

partnera. (Předchozí) audity třetích stran lze považovat za 

rovnocenné. Jakákoliv taková kontrola bude naplánována 

v rámci standardní pracovní doby po vzájemné dohodě 

s obchodním partnerem, zároveň bude obchodním 

partnerem poskytnuta odpovídající dokumentace, která 

jasným a transparentním způsobem dokládá dodržování 

tohoto kodexu.

V případě závažného porušení tohoto kodexu obchodním 

partnerem si společnost Continental vyhrazuje právo 

ukončit obchodní vztah s obchodním partnerem dle platné 

legislativy.

Obchodní partner vynaloží maximální možné úsilí, aby 

se seznámil s obchodními postupy svých dodavatelů, 

subdodavatelů a dalších obchodních partnerů, zároveň 

bude vyžadovat, aby všichni výše uvedení dodržovali tento 

Kodex chování obchodního partnera, stejně jako hodnoty 

kodexem stanovené. Obchodní partner a společnost 

Continental projednají jakékoliv otázky týkající se tohoto 

Kodexu chování obchodního partnera důvěryhodným a 

respektujícím způsobem.

Stížnosti a postup jejich řešení

Obchodnímu partnerovi a jeho zaměstnancům, stejně 

tak i všem zainteresovaným stranám včetně vlastníků 

je doporučeno, aby případné porušení Kodexu chování 

obchodního partnera hlásili na Integrity Hotline společnosti 

Continental. Kontaktní údaje a procesní pravidla hlášení 

jsou k dispozici na internetových stránkách společnosti 

Continental. www.continental.com/hotline

Obchodní partneři podporují veškerá šetření údajných 

porušení . Obchodní partneři zároveň v souladu se 

svým vlastním úsilím o náležitou péči poskytují vlastní 

mechanismy pro podávání a řešení stížností/reklamací, 

případně poskytují pomoc v rámci mimosoudních řešení 

dle specifik daného sektoru i země.

Tímto potvrzujeme, že sdílíme, respektujeme, dodržujeme a 

aplikujeme hodnoty Kodexu chování obchodního partnera 

ve výše uvedeném znění.

Verze 2023/09

Jméno společnosti

Funkce signatáře

Hlavní e itel projektu

Brno, CZ

Vysoké U ení Technické v Brn
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Preliminary project “ActiveRoad Enabler” - Project plan 
Revised version considering kostenplan3 (email Jan Podrouzek April 29th, 2024.)

Kudrna, Podrouzek, Schmerwitz, Kramer

Continental Barum s.r.o.

and

Vysoké učení technické v Brně

1 year cooperation on the subject of R&D in analyzing abraded films on surfaces

total budget 78.740€

Scope

Prove smear film generation on the road
Show feasibility (develop ideas how to, but not to actually do): observing the decomposition 
of tire material
Preparation for „Active Road“ project funding

Concept

1. Proof, that the smear film is present on the road sample taken from Otrokovice site
How to do this? Extraction of film? Characterize in lab (ICP MS/GC-MS) 

2. Proof, that different rubbers can be distinguished. Natural rubber vs synthetic rubber.
How to? Use markers in py-GC-MS

3. Proof, that degradation takes place by analyzing and comparing samples covered (no UV) and 
not covered on samples taken from Otrokovice site. Plus one artificially UV aged sample 
(drilled core with NR compound freshly driven)

How to: Using the same techniques as developed in 1 and 2. 

Outcomes (POC)

Suitable destructive and non-destructive sampling techniques
Suitable destructive and non-destructive analysis and evaluation techniques
Degradation indicators
Feasibility study on suitable data science and machine learning tools to gain general picture 
of material transition/decomposition based on own data and literature

Note:  Regular calls with Continental every month on progress and open questions. The specification 
of the composition of the tested tire is needed. The delivery of a clean matrix for analysis in order to 
optimize the methodology and eliminate the matrix effect (pollution) is required.  

Příloha č. 4
DocuSign Envelope ID: 99722B98-9BE3-460F-BF92-681F2AAA53C5



Internal

Activities

1. Start of cooperation, literature review, current state-of-the-art (120 hrs)
2. Continental prepares and delivers the smear film lab sample(s) for the feasibility check, NR 

compound and synthetic rubber compound
3. Feasibility check of Concept#1 at lab samples and verification of Smear Film on glass 

substrates to identify natural and synthetic rubber (54h)
4. Sampling at Otrokovice site (165 hrs). 
5. Selection of most suitable indicators reflecting the effect of UV radiation (and other 

environmental effects) on the degradability of abrasion smear film to identify rubber 
originated material at the samples and decomposition products (212 hrs)

6. Road and glass surface sample preparation, determination of suitable extraction agent + 
calibration (108 hrs)

7. Sample analyses (1 lab + 7 asphalt (feasibility check; cleaned test track; two compounds fresh
driven; NR compound for artificial UV aging; for the natural rubber compound two aging 
conditions(with and without UV on test track)) using destructive testing (extraction from the 
matrix, spectrometric analysis of selected elements based on tire composition) and non-
destructive (Semi-quantitative analysis of selected elements based on tire composition) 
analytical methods utilizing ICP-MS, GC-MS, IR Spectroscopy and electron microscope with 
EDX probe. (263 hrs)

8. Implementation and testing of suitable AI strategies and data science approaches (115 hrs)
Optional, still focus on allowing to write an excellent project proposal

9. Results evaluation and discussion (120 hrs)
10. Final report formulation (15 hrs)
11. Administration – 15 hrs
12. Project management – 40 hrs
13. Communication (regular monthly online VUT - Continental meetings) – 47 hrs
14. Prepare funding (90 hrs)
15. Travel+facilities+operational (68.2 hrs)

Note: Travel expenses, cost of technical facilities and operational materials for the project will be 
reported as worked hours to an extent corresponding to the costs. 

Sampling

Overall 7 samples to be taken at Otrokovice site. 
At three different times (cleaned, freshly driven, aged) - Sample taking in brackets[]: 

Feasibility check (Concept#1 and activity#3) [1] 
activity#4: Cleaned Track [2]
activity#4: After vehicle testing Sharp Corner Test (takes appr 1 week), Three different freshly 
driven compounds - Natural rubber [3][4] and synthetic rubber [5]
activity#4: Indoor aging:  UV lab ageing for NR compound [4] continued
activity#4: Outdoor aging: NR compound with and without UV on test track [6][7]

DocuSign Envelope ID: 99722B98-9BE3-460F-BF92-681F2AAA53C5



Internal

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
1 Start of cooperation, literature review
2 Smear film samples preparation and delivery 
3 Feasibility check
4 Sampling at Otrokovice site
5 Selection of most suitable indicators 
6 Road and glass surface sample preparation
7 Sample analyses 
8 AI strategies 
9 results discussion

10 report
14 prepare funding

monthactivity
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